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Annomauyusa: B cratee uccnemyercs obpa3 okpyxkaromero mupa B pomane @. Cxorra Ouimkepanbaa
«Bemukuit I'9TcOM» U ero npesoMIIeHHe B IBYX PYCCKHX TEKCTaX-IEePeBOaX Ha IPHUMepe HHTEPIPETaLlin
peatuii ¥ CJIOB C KyJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM B 3HaueHnH. OCHOBHOE BHUMaHHE B PabOTE COCPEOTOUCHO
Ha CPaBHEHUH NIEPEBOAYECKUX MPUEMOB U MOJYYAIOMINXCS B PE3YNBTATe CIIBUTOB B BOCIIPHSTHH Xy/I0XKEC-
TBEHHOT'0 00pa3a OKPYIKaroIIEero MUpa, TO €CTh MPEIOMIICHUH NparMaTiieckoro 3¢ pexra B TeKCTax mnepe-
BOJ{YHKOB.

Knrouesuie cnosa: peanus, IepeBOTICCKIN MTPHUEM, XyI0KECTBCHHBIN 00pas3, mparMaTiudecKuii 3¢ dexT.
Annotation: The article studies an image of the environment in the novel by F. Scott Fitzgerald «The Great
Gatsby» and its interpretation in two translated Russian texts by an example of realias and words with a
cultural component in their meaning. The main focus of the investigation is on the comparison of the
translation devices and the resulting shifts in perception of the literary environment, i.e. deflection of the
pragmatic effect in the two translated texts.
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OO0pa3bl OKpPYXKAFOIIETo MUpPa — 3TO HEOThEMIIe-
Masi 4yacTh aHaJln3a COMIEPKaTeNIbHOW CTPYKTYPHI Xy-
JIO’)KECTBEHHOTO mpou3BeneHusi. Kpome toro, oHu
MTO3BOJISIIOT BBISIBUTH KYJBTYpPHO-cnenuguyeckue
CMBICJIbI, BOTUIOIEHHBIE aBTOPOM OPUTHHAIBLHOTO
TEKCTa U UX MPEJIOMIICHUE Y aBTOPOB [IEPEBOJIOB, TAK
KaK MEpPEeBOJ B MIUPOKUX PAMKAX MEXKBSI3BIKOBOU U
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALUU NPEANOIaraet «Ime-
pEHOC TEeKCTa B APYTYIO KYJIBTYPY», IEPEBOAYHK, Ta-
KHM 00pa3oM, «BBICTYIACT B Ka4eCTBE IMOCPEITHUKA
MEXKy CaMOCTOSITEIbHBIMH, LEIOCTHBIMU, ONpEIe-
JICHHBIM 00pa30M OpPraHN30BaHHBIMU CEMUOTHYECKH-
MU CHUCTEMaMH, KOTOPbIEC B KOHEUHOM CUETE OTPAKAIOT
0COOEHHOCTH HAIMOHAILHOH KYJIBTYPBI U OIIPe/IeIICH-
HOTO MHUPOBO33peHMs» [4, 92].

Harre nccnenoBanre mocBAIIeHO aHATTN3Y KOMMY-
HUKAaTUBHO-TIPArMaTUYeCKOTO COJIEPKaHUsl 00pa3oB
oKkpykaroniero mupa B pomane ©.C. durynkepanbia
«Benukuii I'5TcOm» M ero mpejaomiieHHs B PyCCKUX
nepeBoax (A — mepeBox E. Kamanmaukosoit, b —
H. JlaBpoBa) Ha mpuMepe peasimii U CI0B, UMCIOIIHNX
B CBOCH COACPKATEIBHOU CTPYKType KYJIbTYPHBI
KOMIIOHEHT.

Eme B 1969 1. H.I'. KomneB mpu3HaBa, 4To CI0BO-
3HAK BBIPaYKaeT HEUTO KPOME CaMoTo ce0s, M BHJIENT B
9TOM CBSI3b C HAJTMYUEM Y HEKOTOPBIX CIIOB «KYIBTYp-
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HOTO KOMIOHEHTa» [3, 116]. MHOrUMH y4eHBIMU B
HalIu JHU TAKUE CJIIOBA ONPEICISIIOTCS KaK pealuu.
C. Bnaxos u C. ®nopus [1], H.A. ®enenxo [5] npu-
3HAIOT UMEHHO «KOJOPHUT» Hanbojee THUIMUYHBIM
MIPU3HAKOM JIJISI peajiuii, ¥ MBI, BCJICH 32 HUMH, CUUTA-
€M peaiuu B TOM WM UHOU Mepe HOCUTENIIMU KOHHO-
TATUBHBIX 3HaYeHUi. MccaenoBareny CUUTAKOT, YTO
«HALMOHAJIbHAS U UCTOPUYECKAsi OKpacKa TECHO CBA-
3aHa C CaMBIMH Pa3HOOOPa3HBIMU 3MOIMOHAIHHO-
9KCTIPECCUBHO-OIIEHOUHBIMUA 00E€PTOHAMH, & HEPEIKO
u oOycioBnuBaeT ux» [ 1, 38].

B cBsI3u ¢ nparmaTnyecKkoil BAXKHOCTBIO PeaJIni U
UX UCKIIIOYUTENBHON POJIbIO B TEKCTE XyHOKECTBCH-
HOTO TIpOom3BeeHus B (DOKYC HAIIETO BHUMAHHS I10-
MajalT CJA0Ba ¢ KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM B
CBOEM 3HAYeHHNHU, 2 UMEHHO, COITIACHO NPeAMEeTHOMY
AeJeHHI0, IMEIOIME CBOMMHU J€HOTaTaMy TONOrpa-
(pnueckme, ITHOrpadguyecKue U 001ECTBEHHO-TI0-
JIMTHYECKHe SBICHUS W OOBEKTH. Taxke B pamKu
JIAHHOM KJ1acCH(HUKAIIMK MbI BKJITFOYaeM HMEHA COOCT-
BEHHBIC U «aJUTIO3UBHBIC UIMEHA», TAK KAK OHU COCTaB-
JSIFOT 00Pa3HYI0 CHCTEMY TPOU3BEACHUS U Y HOCHTE-
JIeH sS13bIKa aCCOIUHUPYIOTCS C ONMPEISIIEHHBIMU (POITh-
KJIOPHBIMHU, JINTEPATyPHBIMU UCTOYHIUKAMH U UCTOPH-
YeCKUMHU COOBITUSIMU. Takue MMeHa-sSIPIIbIKH HACHIIIA-
IOT TEKCT BCEBO3MOXKHBIMU cuMBoOiamu. «Henepeso-
JIMMOCTh UMEH COOCTBEHHBIX, UX OTHECEHHOCTH K
0€32KBUBAJICHTHOW JIEKCHKE 00yCIIOBIIEHA MTPUCYIIEH
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OOJNBITMHCTBY W3 HUX CBS3HM C ONpEeIICHHBIM HapO-
JIOM, C HAIlMOHAJBHBIMU TPAJULIUSAMH H KYJIBTYPOH,
YTO POAHUT UX C peanusaMm» [1, 222].

CroBa ¢ KyIbTypHBIM KOMIIOHEHTOM B CBOEM 3Ha-
YEHUM MPEACTABISAIOT OOJbILINE 3aTPYAHCHHUS TIPH T1e-
peBozIe, TaK Kak SBISIOTCS KOHIIETITYaJIbHBIMHU U JIEK-
CHUYECKHMMHU JIaKyHaMH B si3bIke NepeBoza. B csa3m ¢
STHUM BCTaeT mpobiemMa SKBUBAJEHTHOCTH TEKCTOB
OpHUTMHAJIa U TIepEeBO/a, KOTOPasi MOXKET perarbesi ¢
TOYKH 3PCHUSI KATETOPUH KOMITEHCAIMH, TIO3BOJISFOIICH
00€eCIeyuTh UX DKCIPECCUBHYIO W MMIIPECCHUBHYIO
9KBUBAJIEHTHOCTb. HecMOTpsi Ha MHOXECTBO cepbe3-
HEWIIUX NPETsATCTBUNA Ha ITyTH TTOJTHOLIEHHOT'O TIEPEBO-
12, OH OCYIIECTBIISIETCS, UTO OOBSCHSETCS «CIIOCOOHOC-
TBIO SI3BIKOB U KYJIBTYp KOMIEHCUPOBATh HEJIOCTATOY-
HOCTH OJTHOM U3 CBOMX cep 3a cueT apyrux» [5, 13].

B teopun n npakTHKe nepeBoaa HMPOKO N3BECTHBI
CIIEYIOIHE TPUEMBI TIEPEBO/IA CIIOB C KYIBTYPHBIM
KOMITOHEHTOM B CBOE€M 3HaYCHUU (peasiuil): mepeBo-
yeckasi nepudpasa, axanrtanus, TPaAHCKPHUTIIHUS,
KaJbKHPOBaHMe U omylenne. [lepesoqunku n3ou-
paroT pasHbIe CIIOCOOBI MEPEeBOia PeaTnii B 3aBUCH-
MOCTH OT TOTO, HACKOJIBKO 3HAYUTEIHHYIO (PYHKIIHIO
BBITIOJTHSICT TOT WJIM MHOM 3HAK-Peajvsl sl IOITUKU
MIEPEBOTHOTO TEKCTa M B 3aBHUCUMOCTH OT JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOH COUueTaeMOCTH B KOHTEKCTE sI3bIKa
repeBosia. BrlieykasanHbie TpaHC()OpPMAIIHOHHBIC
MIPUEMBI BIHAIOT B PAa3HOM CTENEHH Ha BOCIPHUATHE
00pa3oB B MEPEBOAHBIX TEKCTAX.

1. [IpuBenem mpuMepsl CIBUTOB B BOCIPHUSITHH
00pa30B OKpy’XKalollero Mupa Mpu MepeBojie CIOB,
0003HAYAIOIINX TOMOrpauyeckue 00bEKThI.

@.C. Ourypkepanba B pOMaHe HEOTHOKPATHO MPH-
MEHSIET IPHeM MeTOHMMUYECKOii 3aMeHbI IIPH OTHCa-
HUHM Tororpaduiecknx o0bekToB AmMepuku. Tak, BMec-
TO IMIMPOKO M3BECTHOTrO Membckoro yHHBEpCHTETa
OurynKepaIb/] UCTIONB3yeT Ha3BaHKWE TOTO TOPOAa, Te
OH pacnonoxeH: I graduated from New Heaven in 1915
(oyxa.: S oxorunn Hero-XetiBen B 1915 roxy). [lepeBon-
YUK A HEUTpaJIMU3YET 3TOT IPUEM B CBOEM TEKCTE U
npuOeraeT K KOHKPETHOMY Ha3BaHHIO y4eOHOTO 3aBeie-
HUS JUTSL CHATHS BO3MOYKHOM TPYTHOCTH TP BOCTIPUSITHH
pycckuMu unTarensamu, cp.: 4 okonuun Henvckuii ynu-
eepcumem 6 1915 200y. llepeBomunk b Taxke HelTpa-
JIU3yeT METOHUMHUYECKUI MepeHoc, HO, B OTIIMYUE OT
aBTopa A, JieiaeT 3To OoJiee pa3BepPHYTO, YTO IIPHUBOIMT
K TIeperpy>KeHHOCTH TTOBECTBOBaHUS, Cp.: A yuuics 6
Henvckom ynusepcumeme ¢ Hoio-Xeiieene, wimam
Konnexmuxym, xomoputii okonuun 6 1915 200y.

B crenyromem npumepe Ouiypkepaiib i npudera-
€T K TAKOMY CTHJIMCTUYECKOMY TpUEMY, KaK aJLInuTe-
pauus Juist co3aanus KoMuaHOro 3ddexra. Uporndyno-

KOMHYHBIN 3P QeKT (MOAIIyInBaHNe HAT TJIaBHOM re-
pouneit — Jleii3n) ycuimuBaeTcsa 3a C4eT TOro, 4TO
aBTOp HaMEpPEHHO COBepIIaeT OMMOKY B Ha3BaHUU
aMEepUKaHCKOTO mmTara, cp.: ‘A man named Biloxi.
«Blocks» Biloxi, and he made boxes — that’s a fact —
and he was from Biloxi, Tennessee.” lllTar Teanecu
HaxoauTes B rpynmne mraros FOro-Bocrounoro Llen-
Tpa, TaM HET TaKOTO Topo/ia, kKak brmoken. D10t dakr,
0e3yCIIOBHO, TPYAHO MOHATH PyCCKOMY YHTATENIO,
HE3HAKOMOMY C TONOrpau4eCKUMH TOHKOCTSIMU
Awmepuxu. Kpome Toro, HazBanue ropoja u pamMunus
MapHS — TOBOPSIIUE UMEHA I aMEPUKAHCKUX YH-
Tarenien, Tak Kak roposi buiokcu, HaxonsuMics Ha
MOJTyocTpoBe B MEKCHKaHCKOM 3alIMBe, ObLT Ha3BaH
TaK B 4€CTh HBIHE BRIMUPAIOIIETO HH/IEHCKOTO TIeMe-
HU OWJIOKCH — OJHOTO W3 CTApEHIINX MOCEICHUH B
Toii MecTHOCTH. Takum oOpaszoM, ‘napens’ bunok-
cu — 3TO, BO3MOXKHO, TTAPEHBb C KOPHIMH 3TOTO JIPEB-
HEro MHJEHCKOro IIeMEHU.

B mepeBone A aBTOp cTapaeTcs MaKCHMallbHO
COXPaHUTD AJUTUTEPAIUIO U IPUOTU3UTHCS 110 hopMe
K OpUTHHAITY, HE PaCKpbIBasi KYJIBTYPHO-HCTOPHYEC-
KOW TOJIOTNIEKW MPOHWUU OpUTHHANA, cp.: — Ja, oOa,
e2o 36anu bunokcu. broxc bunokcu — u on 3anuman-
cs1 OOKCoM, wecmHoe 060, U poOom 0bLl u3 bunoxcu,
wmam Tennecu. Torpa xak nepesonuuk b B Tekcre
CTPEMUTCS OBITh IOTUYHBIM, JJaXKe 00Jiee TOTUIHBIM,
YeM caM aBTOp OpUTHHAJA, U, HapSAy C COXpAaHEHUEM
MpHeMa aJIuTepalny, ‘ucnpapiaser’ @UIKePAIb-
Aa, yKa3zaB B CBOEM TEKCTe, uTo ropoxa buiokcn Ha-
xonuted He B TeHHecH, a B rpaHUYAlUM C HUM Ha
tore mrare Muccucunu. MpoHus Takum oOpazom
Hedtpanmusyercs. Cp.: — Touno, bunoxcu! — ecnom-
nuna Hetisu. — «Yypban-bunokcu», on ewe 3anu-
mancs boxcom! A ne wyuy! Bunokcu, pooom uz bu-
aoxcu, wmam Muccucunu.

2. IIpuBeneM npuMepbl CABUIOB B BOCIPUATHH
00pa3oB OKpY’KAIOMIETO MUpa MpHU MEPEBOJIC CIIOB,
0003HaYArIINX ITHOTpauIecKue 00bEKTHI, TO €CTh
CJIOB, CBSI3aHHBIX C OBITOM, TPYAOM U KYJBTYpPOii
Hapoja.

2.1. K mepBoii moarpymre Ha3BaHWA dTHOTpadu-
YECKUX OOBEKTOB OTHOCSTCS CJIOBa, CBSI3AHHBIE C
ObITOM Hapona.

Tak, HarTpuMep, IpH IEPEBOJIEC HA3BaHUI HAIIUTKOB
u OJII0/1, TUTMYHBIX B aMEPUKAHCKOW KYIbType:
highball — ‘anKOTONBHBIA HAIUTOK U3 BUCKW/OpEeHIN
1 BOJIbI/COIOBOM, MTOAAETCS B BLICOKOM CTaKaHe, 00bIU-

HO CO JILAOM’, hash — ‘MEJNKO Hape3aHHOEe MSICO, Ty-
IICHOE/TICUCHOE C KAPTOIIKOW MJIU JIPYTUMU OBOIIIAMHU:
JIYKOM, TTOMHIOPaMK’, — TIEPEBOAYMKH HCIIONB3YIOT

CIeMyIome nMpuemMel: A — nepudpasa highball —
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8ucku ¢ codosoli, b — Tpanckpunumsa highball —
xatibon; A — aganrauys ¢ dJeMeHTaMu nepugpassl
hash — eynaw ¢ ogowamu; b — TpaHckpunuusa ¢
3jieMeHTaMu nepudpasbl hash — «xu» — counoe
MEKO HAPe3aHHOe MCO.

B Awmepuke mpuHATO 0003HAYATH TOPOJCKOM
TPAHCHOPT — TaKCH CIIOBOM cab (IIPOU30LICAIINM
ot cabriolet) B 3HaUeHNH HaeMHAasI MaIlIMHA C BOJUTE-
JieM OOBIYHO KENTOTo 1BeTa, U OUIpKepab]] Heo -
HOKpaTHO npuderaeT K 3ToMy cioBy B pomane. [lepe-
BOIUHK K€ A HJIM COBCEM OmycKaet ero (cp.: At 158"
Street the cab stopped / Boonw Cmo nsamvoecsm 60cb-
MO ... Mbl OCMAHOBUNIUCH ), IV TIPUOETAET K POJIOBO-
My TOHATHIO MauwiuHd, TO €CThb K TpaHC(hOopMaluu
reHepaju3anuu 3HAUYCHUS, KOTOpas HUBEIHUPYET
KYJBTYPHBIH KOMIIOHEHT CJIOBA U HE OTPaXKaeT BUJIO-
BOT'0 OTJIMYMS KEOOB OT APYTMX MALIHH — TO €CTh €ro
(byuKIIMN (TUTATHBIM HAaGMHBIA TPAHCIIOPT) W BHAA
(oxentoiit 11BeT) (cp.: the Forties were lined five deep
with throbbing taxicabs / Oypiun cniowHol nomok
Quipkarowux mawun). [epeBoqunk B Bo BTOpOM
clly4ae Takke MPUMEHSET TpaHCPOPMAIIHIO TeHepa-
auzamum (cp.: the Forties were lined five deep with
throbbing taxicabs | nponyckanu uepes ceou ckiepo-
muyecKue 8eHbl NOMOKU Mauiun). B iepBoM xe ciry-
yae OH IepeaacT HallMOHAJIbHO-CIenu(uiIecKoe
CJIOBO cab TIpH TIOMOIIH OOIIENPUHSATOTO MAKCU, UC-
MOJIB3YSl TAKUM 00pa30M OJIMH M3 BO3MOXKHBIX Iepe-
BOJYECKUX BapuaHToB (cp.: At 158™ Street the cab
stopped / Ha 158-cmpum maxcu ocmanosunocs). Ho
3[1eCh HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO NepeBoAuuKk b B
ATOM MPEUIOKEHUH yKe TpHOeran K mpueMy TpaHc-
KPHIILIY TIPH TIepeiaue clioBa street — cmpumn, mod-
TOMY MOBTOPHOE HCIIOJIB30BaHUE TOTO K€ MpHeMa
MpUBEIO0 OBl K CTHJINCTUYECKOW TEePEerpyKEHHOCTH
MTOBECTBOBAHUS DK30TH3MaMH.

Jlerxo y3HaBaeMbIM JUIs JkHTeNel BenmnkoOpura-
HUHM U AMEPHKH Ha3BaHUEM CYIOXOIHOW KOMITaHUH,
OCYIIECTBIISBIIEH W OCYIIECTBIIIONMIEH 0 CHX TIOP
coobmienne Mexay BemnkoOputanuein u CeBepHOI
AMepHUKoii, yHIOMHUHAeMOll B poMaHe, SBIsieTCs the
Curnard-White Star Line. I1pu iepeBoie 5TOT0 UIMECHH
COOCTBEHHOTO, 0003HAYAOIIETO CYJOXOAHBIN TPaHCc-
MOPT, IEPEBOTYHK A HCIIOIB3YeT ITpreM nepugpassbl,
HpEAIoaras, YTo Ha3BaHUE ITON CYA0XOIHOM KOMITa-
HUU HE CKaXET HUYEro PYCCKOMY YHTAaTeNto, cp.: [
think must be a nightingale come over on the Curnard
or White Star Line / on, Hagepto, npudbuli ¢ ROCIeOHUM
mpancamaanmuueckum peiicom. IlepeBomunk b B
JIAHHOM CHUTyallMH TAaK)Ke IPUMEHsIET nepudpasy, HO
JUTSL COXpaHEHUS] HAIMOHAILHOTO KOJIOPHUTA TPaHC-
KpUOMPYeT Ha3BaHWe KOMIIAHHH, CP.: KaK OH NONAJ K

HamM — He uHave KaxK nocieoHum peiicom uepes Am-
aAaumuky. Buoumo, na «Kynapo» unu «Yaiim cmap
AAURY.

2.2. Ko BTOpOI1 IOATpYIITIe HAa3BaHUH dTHOTpadU-
YEeCKHX OOBEKTOB MBI OTHOCHM CJIOBA, CBS3aHHBIC C
HCKYCCTBOM U KYJBTYPOIi Hapoja.

B tekcte ®uiypkepanbia yIOMUHAETCS U3BECT-
HBII B Te BpeMeHa (konerl 20-x 1T. XX B.) aMepHKaH-
CKMI TaHIOp U KOMUK J[3)k0 DPpUCKO, KOTOPBII IPULY-
man taen «Black Bottomy, 3axiroyaBmmiica B He-
00BIYHOM BpareHun 6eapamu. [Iucarens cpaBHUBAET
TaHell OJHOW M3 AEBYIICK Ha MUpYLIKe y [ 3TcOHm ¢ Tem,
KakK JIBUTAJICS ITOT TaHIOp. /JlaHHOE cpaBHEHHUE BBI-
cBeunBaeT armocdepy U Kynbsrypy Tol smoxu. [lepe-
BOIUMK A OITyCKaeT ero, B repeBoje b cpaBHeHue
COXpaHseTcs U 1711 OOJIbIIIEH TOHATHOCTH IEPEBOAIUK
npuberaet k nepudgpase. Cp.: moving her hands like
Frisco, dances out alone on the canvas platform A
8b10edHCUM HA OPE3eHMOBYI0 NAOWAOKY U 3AKPYIHCUN-
cs 6 manye be3 napmuepos | b u evickouum Ha napy-
CUHY MAHYeBAbHOU NIOWAOKU ... ee PYKU MaK U Je-
maiom OeloKPLLILIMU YAUKAMU, KAK Y KOPOIS pUmma
@Dpucko, u ona maHyyem 8 0OUHOYeCmase.

[Tpumepom asuII03MK Ha LIMPOKO M3BECTHOE MPO-
W3BE/ICHNE B aHIJIOSN3BIYHON CpeJie SBIAETCs yITIOMUHA-
HHUE PeaJIMCTUUECKOro pomMana-caru M. Dmxyopt «3a-
Mok Pekepent», Hanncannoro B 1801 roxy. OcHoBHas
€ro ues 3aKJIF0YAeTCs B ONMCAHUH TIEPUIIETHH KU3HN
ApPUCTOKPATUYECKOTO MPIAHJICKOTO KaTOJIMYECKOTO
cemeiictBa. ‘That'’s the secret of Castle Rackrent’, —
BOCKJIMIIAET IVIaBHas TepOMHs poMaHa, HaMeKas Ha
HETIPOCTHIE OTHOIICHHS y HUX B CEMbE, YTO TIEPEBOIUNK
A mepenaer u3oMop¢HO, HE PACKPbIBas CYUTHOCTH
JAHHOW aJJIIO3UM, HEpaclio3HaBaeMOM Ui PyCCKOTO
gutarenst (Cp.: Imo matina 3amxa Pakpenm). B iepe-
Bozie ke b aBTop amanTupyer 3Ty aJuTIO3UIO U [TOAME-
HSET €€ aJuTto3Mell Ha BCEMHUPHO M3BECTHYIO CKa3Ky
[Hapas [eppo «Cunsa boponay. Cka3ka HanrcaHa 1o
MOTHBAM CTapHHHOW OPETOHCKOH JIeTeH/IbI U BHIIILIA B
cBeT B 1697 1., CEIOXKET HCTOPHUH O MY»Ke-yOUHTIe 3aKITIO-
YaeTcsl B HaKa3aHUHU 3a JIIOOOMBITCTBO LIEHOW CMEPTH.
[TonMeHMB OpUTHMHAIBHYIO aJITIO3UI0, MepeBO YUK b
COXpaHsET XyI0KECTBEHHOCTh U 00Pa3HOCTh B CBOEM
TEKCTE, OTHAKO TPAHC(POPMHUPYET UMILTHKALIUIO: secret
of Castle Rackerent (JyiHHas1, 3aITy TAaHHASI HICTOPUST) —
maiina 3amka Cuneit bopoost (omacHast ucropusi).

B opurnnane ynomuHaeTcs neTckas Mrpa, pac-
NPOCTpaHEHHasl B KyJIbTYpe aHIIOSA3bIYHBIX CTPaH —
sardines-in-the-box (CapaIuHKH B KOpOOKe) — IO
MIpaBUJIaM OHA CXO’Ka C MPSATKaMH, B KOHLIE BCE UTPa-
IOIIME OKA3bIBAIOTCA B ‘7ioMe’, HAOUTOM KakK KOpoOKa
capauH. llepeBogunKy HE PUCKYIOT 3aTPOMOXKIAThH
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ITOBECTBOBaHUE Mepupa3aMu Wi KAKUMHU-TO OBI TO
HU OBLIIO KOMMMEHTAPHUSIMU U TIPUOETAIOT K CIIEIYIO-
MM IpUeMaM: TIEPEBOAYHK A K aganTanu (sardines-
in-the-box — «mope gonmyemcsy), nepeBomunk b —
ONYILIEeHUI0. AlanTalMOHHAS 3aMeHa IEPEBOAYNKA A
MTOJTHOCTHIO MCKAMKaeT MPEeIMETHYIO CHUTYaIHIO, TaK
KakK I10 [TPaBUJIaM TPl «MOPE BOJIHYETCSD» IETH N300-
pakaroT MOpe, ¥ KOT/Ia BeYIIHI TOBOPHT, BCE TOJKHBI
3amepeTh. Bo3MoXkHO, TepeBOTIMK A XOTeI COXPaHUTh
‘BOIHYIO0’ TEMATUKY OpUTHHANA, OAHAKO MPU JAHHOU
TpaHcPOpMaIIU MPOUCXOIUT HEHTpaTH3aIHs HaIH-
OHAJIBHOTO KOJIOPUTA OPUTHHATIA.

3. IlpuBenem mpuMepbl CABUTOB B BOCIPHUSITHU
00pa3oB OKPYKAIOIIEro MUpa Ha MpUMepe MepeBoa
CJIOB, 0003HAYAIONIHNX 001eCTBEHHO-MOJIUTHYECKIEe
OOBEKTHI U SIBIICHUS.

3.1. Cnogo frontier (the savage violence of the
frontier brothel and saloon), nMerotiee SIPKUH KyJTb-
TYpPHO-UCTOPUYECKUH KOMIIOHEHT B 3HAYEHHUHU, OTHO-
CUTCS K 00BEKTaM aJIMHUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPH-
aJbHOTO YCTPOWcTBA, XapaKTepHBIM AMepuKe
XVIII—XIX BB. ®poHTHP MpeNCTaBIsI COO0M rpa-
HUITY C MHJIEHCKUMU TePPUTOPHUSIMHE, KpPAHNHN pyOek
MIPOJBUKEHUS NepBonoceneHeB B CeBepHoit AMe-
pHKe, I HeTO OBLTN XapaKTepHbI O¢33aKOHUE, aBaH-
TIOpU3M, HaJIekK Ia Ha ObICTpoe oborarieHue, KoH)-
poHTanuu ¢ mHAehnamu. OOmenpu3HaHoO, 4TO
@pOoHTHD CHITpaT BaXHYIO POJb B (POPMHUPOBAHUU
aMEpUKaHCKOTO HALMOHAIBHOTO XapakTepa. ABTOp
rnepeBoja A UCIONIb3yeT IpUeM nepudpasbl, KOTOpast
He 710 KOHIIa PaCKpPbIBAeT MyOUHY KyJIbTYpHOTO MO~
TEKCTa OTIMCAHNS aMEPUKAHCKON JIEHCTBUTETFHOCTH,
Cp.: OVIHYIO YOanb CAIYHO8 U NYOIUUHBIX OOMOS 3d-
naonoii zpanuywt. llepeBoguuk b npumensier Tpanc-
KPHMIIIHIO ¥ PACKPBIBACT KyJIbTYPHBIH KOMITOHEHT
3HAYEHUs IPU MOMOILM cChlIKM (I panuya ¢ unoeii-
CKUMU MeppUmMopusmu, KpauHuii pyoexc npoosudice-
nust nepsonocenenyes 8 Ceseproti Amepuke), 4T0 B
JAHHOM clTydae 1esiecooOpa3Ho B CBS3U C OONBIION
KyJBTYPHOHM 3HAYMMOCTBIO TaHHOTO OOBEKTa TeppH-
TOPHAJILHOTO yCTPOWUCTBA.

3.2. OgHUM U3 IPKHUX DIIEMEHTOB 00IIECTBEHHO-
MOJTUTHYECKON KU3HU AMEpUKH ObLTM TaK Ha3bIBa-
€MbI€ ‘TIHOHEPBI’, TO €CTh NEPBBIC AHIIMHCKUE IEepe-
CEJICHIIBI, IIEIINeE Ha 3ama/l, OCBauBaBIIIHE B TEUEHNE
KOJIOHHaJbHOTO nepuona u B XIX B. TeppUTOpUIO
CesepHoii AMepuku. OUIDKepaTbl YIOMAHAET 00
9TOM COLMAJILHOM SIBJIEHMH, KOTJ]a OTHMCHIBAaeT Ha-
CTaBHHMKa MOJI0AOT0 ['9TcOM 1 Ha3kIBaeT ero pioneer
debauchee, Tne pioneer BHIIONHIET aTpUOYTHBHYIO
(yHKIHIO. B CBSI3M ¢ 0COOCHHOCTSIMH COYETAEMOCTH
B PYCCKOM SI3bIKE TIEPEBOTYMKH TPAHC(HOPMHPYIOT €€

B HOMHUHATUBHY1O. [IepeBoaunk A 1moJib3yeTcs B JAaH-
HOM cjy4ae MpHeMOM TPAHCKPHUIILHUH, KOTopas
TOJFKO YACTHYHO PACKPBIBAET TIIYOOKUH KYIBTYPHO-
creru(UIeCKUd CMBICH, 3aKTIOYAIONINICS B dTOM
cinoBe (muoHepsl). ABTop nepeBoaa b mpuberaer k
CHHOHMMMYECKOI aJanTaluM U CPAaBHUBAET ITEPBO-
noceneHies Jlukoro 3amnana ¢ konkucmaodopamu Ju-
K020 3anada, KOTopble ObIIN YIaCTHUKaMH UCTIAHCKIX
3aBoeBaTeNbHBIX 0X0/10B B LlenTpansuyio u FOxHy10
Awmepuky B koHIIe X V—X VI BB., 5K€CTOKO UCTPEOISIB-
ITUMHA ¥ TTOpaboIaBIIMMU KOPEHHOE HaceleHHe,
NPUMEHSS TaKUM 00pa3oM JAPYryl0 HCTOPHYECKYIO
peanuio. [lepeBoqunky 31eck yaaercs nepeaarh KOH-
HOTaTHBHOE 3HAY€HWE HEOOY3IaHHOCTH, AUKOCTH
MepCcoHaka.

3.3. Tpancdopmanuu npu rnepeaadc BOEHHO-HC-
TOPUYECKUX pealuil IpeaCTaBIeHbl CIEAYIOMNMU
npuMepaMu. 111 Toro 9ToObI oxapakTepu3osars [lep-
ByI0 MHpOBYI0 BoiiHy 1914—1918 rogos, ®uixe-
paitb] mpuderaeT K cpaBHEHH 0 ¢ MUTpanueii TeBToH-
[IeB — MparepMaHCKHX IUIeMeH. DTH TIeMeHa Mpej-
CTaBJIsUIH COOOW BOEHHBIN M PEIMTHO3HBIA OpPJEH
TepPMaHCKHX PBILApe, OCYIIECTRISBIINX (heOTATEHYIO
arpeccuto B Bocrounoii Espone B XIII—XIV BB. Cp.:
a little later I participated in that delayed Teutonic
migration known as the Great War. ABTOp Takum 00-
pa3oM npuderaeT K pealinu st CO3/1aHus KyJIbTYPHO-
HCTOPUYECKHX B3aUMOCBS3€H B CTPYKTYypE TEKCTa.
IlepeBogunk A KOHKpeTH3MPYeT 3TO CpPaBHEHUE U
nmobasisieT audQepeHIaTBEHBIA TPU3HAK — OTIpeIe-
JISIeT TeBTOHLIEB KaK 71eMs, YTO SIBJISIETCSl UICTOPHYEC-
KM Ha3BaHWEM HaITUH, Hapoza. J{aHHbII mpreM moMo-
raeT PyCCKOMY YHTATENI0 PACKOIUPOBATH KYIBTYPHO-
HCTOPHYECKUH MOATEKCT (QPa3bl, CP.: ... HEMHO20 CHYCS
A NPUHAL yuacmue 6 Benukotl mupoeoti oline — Ha36a-
Hule, Komopoe NPUHAMo 0aéans 3an030a101 MUzZpayuu
meemonckux niaemen. Ilepesonquuk b npu nepenaue
3TOTO CpaBHEHUS MPUOETaeT K HEraTHBHO-0LIEHOYHOIA,
IMOIMOHATIBHO OKPAIIEHHOMH JIEKCHUKE, TIOCPEACTBOM
KOTOpPOH Tak)Xe KOHKpeTH3upyeT cutyanuio. Cp.:
...8CKOpE nocie 3Mo20 Obll NPU3EAH 6 APMUIO U NPUHU-
man ywacmue 6 Benuxou 6otiHe, Kak NPUHAMO y HAC 8
Amepuxke nazvieams Hauiecmeue HOB0AGIEHHBIX MEG-
monckux eapeapos. CioBa Hawlecmsue, 6apeapsl Ol-
PEIETISIOT SIPKO HeraTUBHBIH XapakTep «uuspayuiy —
TO €CTh arpeccusl, BMEIIaTeIbCTBO, 3aXBaT, [TOCSTaTelh-
CTBO, MPOHWKHOBEHHE, MHTEPBEHIINS; KECTOKOCTb,
JUKOCTb, TPUMUTUBU3M. OTIpesieIeHIe HOB0A6IeHHbII
KHIDKHOTO CTHJIS SIBJISIETCSI BHIPA3UTEJIBLHBIM CpeJic-
TBOM, NPUBJIEKAIONIUM BHUMaHUE YUTATEINs K MCTO-
puuyeckuM napaJjuienassMm Mexnay IlepBoit MupoBoit
BOMHOM U JECUCTBUSIMU TEBTOHIICB.
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T'B. Jlpobwiuesa

B BrIIIIE TIpOaHATM3NPOBAHHBIX MTPUMEpax, co-
KyCHpPOBAaHHBIX BOKPYT aHaJIM3a MIPUEMOB INEPEBOAA,
BBISIBIISIETCS HETIOCPEICTBEHHAS. B3aUMOCBSI3b Iepe-
BOJYECKUX MPUEMOB ¢ KOMMYHHKATHBHO-TIparma-
TH4YecKUM 3¢ PekTom, TPOU3BOIUMBIM HA UUTATEIIS,
1, KaK cIeACTBHE, (POPMUPOBAHUSA y PEUHUITHEHTOB
Pa3IM4YHBLIX 00Pa30B OKPY:KaIoLero Mupa. B nanueix
puMepax NpOCIEKUBACTCS TEHACHUUS IEPEBOAYUKA
A aganTHpPOBaTh, pycuPpUIMPOBATH 00pa3 OKpyKa-
IOILIETO MUpa, Torna Kak nepeBoquuk b crpemurcs
MaKCHMaJIbHO NepeaaTb arMmocepy AMEpHKH TeX JIeT.
OH HEOIHOKPAaTHO JAcT KYJAbTYPHO-UCTOPUYECKHE
KOMMEHTAPUM B BUJE CHOCOK, Kpome Toro asrop b
4acTo MpuOeraer K npueMy TPAHCKPHUIIMHU, YTO MO-
JKET, C OMHOW CTOPOHBI, IPUBOAUTH K HEMOJIHOMY IO-
HUMaHUIO CUTYyallUHd PYCCKHUMHU YHUTATEIISIMH, C APY-
oM — HACBIIIAET TEKCT HALIMOHATIBHBIM KOJIOPUTOM,
«coctapisromuM, — 1o cioBam H.K. I'apGoscko-
ro, — HEOTHEMJIEMYIO YaCTh MOITUKUY [2, 483].
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